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Sicherheitshinweise / Safety instructions

de
•	 Die Leuchte darf nicht geöffnet werden.
•	 Bitte achte darauf, dass für die Montage muss genügend 

Deckenmaterial vorhanden sein muss.
•	 Bitte beachte, dass langes Schauen in die LED zu Augenschäden 

führen kann.
•	 Bitte stelle sicher, dass die Leuchte vor der Außerbetriebnahme 

ausgeschaltet ist. 
•	 Diese Leuchte ist entsprechend der EU-Verordnung 

ordnungsgemäß zu entsorgen.

en
•	 Do not open the luminaire.
•	 Sufficient ceiling material must be available for the installation.
•	 Please be aware that looking into the LED for a very long  

time can cause eye damage.
•	 Please make sure that the luminaire is switched off before taking 

it out of service.
•	 This luminaire is to be disposed properly according  

to EU regulation.

Input: 5V ⎓ 3A, Output: 11 – 16,8V / ⎓ 6700mAh / 96,4 Wh 
800 lm, 10 W, 2700 – 2200 K, CRI > 90

Energieeffizienzklasse D, nur vom Hersteller austauschbar /  
Energy efficiency class D, only replaceable by the manufacturer

Schutzklasse III / Sun Up Protection class III

2,4 kg

Für die Verwendung in trockenen Innenräumen geeignet / 
Suitable for use in dry indoor areas

Nach Nutzung fachgerechte Entsorgung erforderlich; nicht im 
Hausmüll entsorgen / Proper disposal required after use; do not 
dispose of in household waste.

CE-Konformitätszeichen / CE conformity mark

Technische Daten / Technical specifications

D
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Pflegehinweise / Care instructions 

de Bitte reinige diese Leuchte mit einem trockenen Tuch, am 
besten mit einem Microfasertuch für empfindliche Oberflächen. 
Reinige die Leuchte erst, nachdem sie abgekühlt ist.

en Please clean this product with a dry cloth, preferably a micro-
fiber cloth for sensitive surfaces. Clean the fixture only after it has 
cooled off.

Allgemeine Hinweise / General information
 
de

•	 Bitte lies diese Anleitung vor der Montage sorgfältig durch.  
So vermeidest du Fehler, die zu einer Funktionsstörung führen 
können.

•	 Bewahre diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf.  
Diese Leuchte wurde für die Nutzung im Innenbereich  
entwickelt.

•	 Abweichungen in Helligkeit und Weißton der LEDs sind herstel-
lungsbedingt und kein Grund zur Reklamation.

•	 Die LEDs in dieser Leuchte können nur vom Hersteller  
ausgetauscht werden. 
 
 
en

•	 Please read these instructions carefully prior to installation  
to avoid errors that could lead to malfunction.

•	 Keep these instructions for future reference. This lamp  
is designed for indoor use.

•	 Deviations in brightness and white tone of the LEDs are due  
to manufacturing and are not grounds for complaint.

•	 The LEDs in this luminaire can only be replaced by  
the manufacturer.

Oberflächenschutz / Surface protection

de Alle galvanisch veredelten Oberflächen müssen gegen jede
Art von Belastung geschützt werden. Das gilt insbesondere für
die Kupferteile, da sie nur mit einem unsichtbaren Anlaufschutz
versehen sind.

en All electroplated surfaces must be protected against any kind 
of stress, especially the copper parts, as they are only provided 
with an invisible tarnish protection.
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Lieferumfang / Scope of delivery

Lieferumfang / Scope of delivery Anzahl / Quantity

Leuchte / Luminaire 1

USB-C Ladegerät / USB-C charger 1

Smart Charge 1

Garantie / Warranty

de Du hast ein hochwertiges Produkt erworben, das mit äußerster 
Sorgfalt hergestellt und verpackt wurde. Solltest du dennoch 
Grund zur Beanstandung haben, wende dich bitte an deine:n 
Händler:in. Wir werden deine Reklamation so schnell wie möglich 
bearbeiten. Unsere Garantie gilt nur für Leuchten, die sachgemäß 
montiert wurden – wir empfehlen daher die Montage durch einen 
Fachbetrieb. Achte im Fall einer Rücksendung bitte auf eine 
schützende Verpackung, um Schäden durch den Transport zu 
vermeiden.

en You have purchased a high quality product that has been 
manufactured and packaged with the utmost care. However,  
if you have any reason to complain, please contact your dealer.  
We will process your claim as soon as possible. Our warranty  
only applies to luminaires that have been properly installed –  
we therefore recommend that they be installed by a qualified 
technician. In the event of a return, please ensure that the 
luminaire is packed in protective packaging to prevent damage  
in transit.
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Fuß / Stand
⌀ 28 cm × 3 cm

Schaft / Shaft
98 – 140 cm

Reklamationshinweis / Complaint notice

de Bitte überprüfe die Leuchte vor dem Gebrauch  
auf optische Mängel oder Kratzer. Sobald das Produkt 
in Betrieb genommen wurde, erlischt das Recht auf 
Reklamationen wegen ästhetischer Mängel.

en Please check the luminaire for optical flaws or 
scratches before use. Once the product has been  
put into operation, the right to claim for aesthetic 
defects expires.

Maße / Dimensions

de Der Akku wird aus technischen Gründen mit 20% 
Ladung geliefert. Vor der ersten Nutzung bitte die 
Leuchte vollständig mit dem beigefügten Ladegerät 
aufladen und sie darauf platzieren.

en For technical reasons, the battery is supplied with 
a 20% charge. Before using the light for the first time, 
please charge it fully using the charger supplied and 
place it on the light.

Laden der Leuchte / Charging the luminaire

Kopf / Head
⌀ 15 cm
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Akku-Zustand / Battery status Beweglichkeit / Agility

de Der leichte Aluminiumkörper ist um 42 cm 
höhenverstellbar und der Leuchtenkopf lässt sich  
um 30° neigen und um 310° drehen.

en The lightweight aluminum body is height-adjustable 
by 42 cm and the luminaire head can be tilted by 30° 
and rotated by 310°.

Laufzeitverlängerung / Duration extension

de Ab 10% Akku dimmt die Leuchte automatisch 
langsam runter, um die Akkulaufzeit zu verlängern.  
Um diesen Prozess zu stoppen muss die Leuchte 
einmal wieder hochgedimmt werden.

en From 10% battery, the light automatically dims 
down slowly to extend the battery life. To stop this 
process, the light must be dimmed up again once.

Kontroll-LED / Control LED
3 LEDs
2 LEDs
1 LED
1 LED blinkt / 
            blinking 

40 %
20 – 40 %
5 – 20 %
< 5 %

30°

310°
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Höhenverstellung / Height adjustment

de Drehe den oberen Schaft gegen den Uhrzeigersinn, 
um die Höhenverstellung zu öffnen. Stelle die 
gewünschte Höhe ein und drehe im Uhrzeigersinn,  
um die Leuchte zu fixieren.

en Turn the upper shaft anticlockwise to open the 
height adjustment. Set the desired height and turn 
clockwise to fix the light in place.

Funktionen der Leuchte / Functions of the luminaire

Start / Wake up

de Die Leuchte ist im Schlafmodus, wenn du sie 
erhältst. Um diesen zu beenden, drücke 1 Sekunde  
lang auf die Touch-Fläche.

en The light is in sleep mode when you receive it.  
To end this, press the touch surface for 1 second.

2

1

Touch-Fläche / 
Touch surface

Smart charge
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Funktionen der Leuchte / Functions of the luminaire

Switching on and off, dimming /  
Ein- und Ausschalten, Dimmen

de Kurzer Touch: an / aus
Langer Touch: Dimmen

en Short touch: on / off
Long touch: Dimming

Schlafmodus / Sleep mode

de Für Versand, Transport oder Lagerung die Leuchte 
ausschalten, um versehentliches Einschalten zu 
verhindern. Leuchte in den Schlafmodus versetzen:

Aktivieren: 10 Sekunden auf die Touch-Fläche drücken.
Deaktivieren: 1 Sekunde auf die Touch-Fläche drücken.

en For shipping, transportation or storage, switch 
off the light to prevent it from being switched on 
accidentally. Set the light to sleep mode:

Activate: Press the touch surface for 10 seconds.
Deactivate: Press the touch surface for 1 second.

Features

Produziert in Deutschland /  
Assembled in Germany

Höhenverstellbar /
Height adjustable

Warm Dim

Leistungsstarker Akku 8 – 100 h /
Advanced battery 8 – 100 h

Dreh- und schwenkbarer Kopf /
Rotatable head

Touch Dimmer /
Touch dimmer



Grau GmbH  •  www.grau.art
Status 02 / 2024  • BR 16 1666 C



Für weitere Informationen scannen
Scan for more information


